
Decret pel qual s'estableixen determinades mesures de protecció contra les  
encefalopaties espongiformes transmissibles i l'ús de proteïnes animals en  

l'alimentació animal 
 
Vist que l'article 32 de la Llei general de sanitat, de data 20 de març de 1989,  
estableix que les administracions públiques han de vetllar per la promoció i la  
millora de les activitats de veterinària de salut pública, especialment les  
relatives a l'harmonització funcional exigida per a la prevenció i la lluita contra  
les zoonosis; 
Vist que l'apartat g) de l'article 54 de la Llei esmentada disposa que són  
competència del Govern les activitats relacionades amb la sanitat exterior,  
d'acord amb la normativa internacional en matèria de policia sanitària; 
Vist que l'apartat a) de l'article 58 del mateix text legislatiu estableix que el  
Govern intervindrà mitjançant l'adopció de mesures adequades per preservar la  
salut pública en el cas que hi pugui haver tràfic de materials i productes que  
siguin perillosos per a la salut pública; 
Vist el protocol sobre qüestions veterinàries complementari a l'Acord en forma  
de bescanvi de notes entre la Comunitat Econòmica Europea i el Principat  
d'Andorra, signat a Brussel·les el 15 de maig de 1997; 
Vista la Decisió 2/1999 del Comitè Mixt CE-Andorra de 22 de desembre de  
1999; 
Vistos els apartats b) i f) del punt 2 de l'article 6 del capítol I del títol III, relatiu al  
control veterinari dels intercanvis d'animals vius i productes d'origen animal, del  
Reglament de l'aplicació de la Decisió 2/1999 del Comitè Mixt CE-Andorra, pel  
qual es regulen els intercanvis, les importacions i les exportacions d'animals  
vius i productes d'origen animal destinats al consum humà de 7 de juny del  
2000; 
Vist l'apartat b) de l'article 10 del capítol II del títol III, relatiu al control veterinari  
dels intercanvis d'animals vius i productes d'origen animal del Reglament de  
l'aplicació de la Decisió 2/1999 del Comitè Mixt CE-Andorra, pel qual es regulen  
els intercanvis, les importacions i les exportacions d'animals vius i productes  
d'origen animal destinats al consum humà de 7 de juny del 2000; 
Vist el punt 19 de l'annex III.1 del mateix reglament mencionat en els paràgrafs  
anteriors, relatiu a les malalties o epizoòties subjectes a mesures obligatòries  
d'urgència amb restriccions territorials al Principat d'Andorra, els estats  
membres de la Unió Europea o les seves regions o zones, el qual fa referència  
a l'Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB); 
Vist el dictamen del Comitè Director Científic de la Comissió Europea de data  
27 i 28 de novembre del 2000, emès de les informacions presentades per les  
autoritats belgues segons les quals s'havien identificat i investigat totes les  
existències de productes derivats del porcí i d'aus de granja sacrificats abans  
del 20 de setembre de 1999 i que tots els productes contaminats trobats com a  
resultat de la investigació havien estat sotmesos a restriccions i posteriorment  
destruïts, dictamen en què es recomanava l'aixecament de totes les mesures  
restrictives adoptades des de juny de 1999 per protegir la salut pública i la salut  
animal, autoritzant de nou, així, el comerç intracomunitari i les exportacions a  
països tercers; 
Vistes les darreres disposicions adoptades per la Comissió Europea relatives a  
determinades mesures de protecció contra les encefalopaties espongiformes  
transmissibles i la utilització de proteïnes animals en l'alimentació animal, de 29  
de novembre del 2000 (Decisió de la Comissió 2000/764/CE publicada al  
DOCE núm. L305 de 6.12.2000) i de 4 de desembre del 2000 (Decisió del  
Consell 2000/766/CE publicada al DOCE núm. L306 de 7.12.2000); 
A proposta dels ministres de Salut i Benestar i d'Agricultura i Medi Ambient i  
d'acord amb el Govern, en la sessió de data 20 de desembre del 2000,  



s'aprova el present decret, 
 
Article 1 
A efectes del present Decret, s'entén per proteïnes animals elaborades: la  
farina de carn i ossos, la farina d'ossos, la farina de sang, el plasma sec o  
altres productes derivats de la sang, les proteïnes hidrolitzades, la farina de  
peülles, la farina de banyes, la farina de restes d'aus de corral, la farina de  
plomes, els llardons dessecats, la farina de peix, el fosfat dicàlcic, la gelatina i  
altres productes similars, incloses les mescles, els pinsos, els additius destinats  
a l'alimentació animal i les premescles, que continguin aquests productes. 
 
Article 2 
1. Resta prohibit l'ús de proteïnes elaborades en l'alimentació dels animals de  
granja mantinguts, engreixats o criats per a la producció d'aliments destinats al  
consum humà. 
2. La prohibició què fa referència l'apartat 1 d'aquest article no s'aplica als  
productes següents: 
la farina de peix utilitzada en l'alimentació de peixos. 
la llet i els productes lactis utilitzats en l'alimentació dels animals de granja  
mantinguts, engreixats o criats per a la producció d'aliments destinats al  
consum humà. 
 
Article 3 
1. Amb l'excepció de les farines de peix destinades a l'alimentació de peixos i  
de la llet i els productes lactis destinats a l'alimentació animal, estan prohibits la  
comercialització, els intercanvis, la importació procedent de països tercers i  
l'exportació a països tercers de proteïnes animals elaborades destinades a  
l'alimentació d'animals de granja mantinguts, engreixats o criats per a la  
producció d'aliments destinats a l'alimentació humana. 
2. El ministeri encarregat de l'agricultura, ha de vetllar perquè totes les  
proteïnes animals elaborades destinades a l'alimentació d'animals de granja  
mantinguts, engreixats o criats per a la producció d'aliments destinats al  
consum humà, siguin retirades del mercat, dels circuits de distribució i dels  
emmagatzematges ubicats a les mateixes explotacions. 
 
Article 4 
1. Tots els animals de l'espècie bovina de més de 30 mesos d'edat sacrificats  
dins el territori nacional a l'Escorxador Nacional d'Andorra, han de ser  
sotmesos a una anàlisi de detecció de l' encefalopatia espongiforme bovina  
(EEB). 
2. Tots els animals de l'espècie bovina de més de 30 mesos d'edat morts a la  
granja o durant el transport, que no estan destinats al consum humà, han de  
ser examinats d'acord amb el programa de vigilància de la EEB i poden ser  
sotmesos a una anàlisi de detecció de la EEB. 
 
Article 5 
1. Les canals, les mitges canals i qualsevol altra part anatòmica destinada al  
consum humà, així com les pells, han d'estar correctament identificades i han  
de romandre oficialment intervingudes i emmagatzemades en condicions de  
conservació adequades fins a l'obtenció dels resultats de les anàlisis  
mencionades a l'article 4.1. 
2. Si els resultats de les anàlisis practicades mostren absència de l'agent  
causant d'EEB, les canals, les mitges canals i totes les altres parts comestibles,  
així com les pells, intervingudes han de ser oficialment alliberades per ser  
comercialitzades en el termini més breu possible, i com a màxim en el termini  



de tres dies. 
3. Si els resultats de les anàlisis practicades mostren presència de l'agent  
causant de l'EEB, les canals, les mitges canals i totes les altres parts  
comestibles, així com les pells, intervingudes han de ser destruïdes, sempre  
sota el control i la presència d'un inspector veterinari oficial. Igualment en  
aquests casos, l'autoritat sanitària competent ha de notificar el cas de forma  
immediata al ministeri encarregat de l'agricultura als efectes oportuns. 
 
Disposició final 
Aquest Decret entrarà en vigor l'endemà de la seva publicació al Butlletí Oficial  
del Principat d'Andorra. 
Cosa que es fa pública per a coneixement general. 
Andorra la Vella, 20 de desembre del 2000 
Marc Forné Molné 
Cap de Govern 


